
Systèmes d’ouverture entièrement en verre
La porte en verre est une solution design qui 
transforme un outil fonctionnel de fermeture et de 
séparation des pièces dans un élément esthétique 
d’ameublement qui habille la maison avec 
discrétion et élégance.
OTC DOORS propose 8 systèmes d’ouverture pour 
portes coulissantes et à battant avec 1 ou 2 vantaux, 
toutes équipées de guides à haute performance 
et dont l’installation se fait à l’extérieur du mur et 
escamotable.

All-glass opening system
The all-glass door is a design solution which 
transforms a functional closure instrument and 
separation of the environments, into an aesthetic 
furnishing element which dresses the home with 
discretion and elegance.
OTC DOORS offers 8 opening systems for 1 or 2 
door sliding or hinged entrances, all equipped 
with high performance guides which can be 
installed outside the wall or hidden within it.

La porta tutto vetro è una soluzione di 
design che trasforma uno strumento 
funzionale di chiusura e separazione degli 
ambienti in un elemento estetico di arreda-
mento che veste la casa con discrezione ed 
eleganza.
OTC DOORS offre 8 sistemi di apertura per 
ante scorrevoli e a battente  a 1 o 2 ante, 
tutti dotati di guide ad alta prestazione da 
installazione esterno parete e a scomparsa.

Sistemi di apertura tutto vetro Sistema di scorrimento per porte a 1 o 2 ante con guida e mantovana classi-
ca in alluminio esterno parete, dotato di meccanismo di apertura e chiusura 
accompagnata “soft-stop”.

Sistema di scorrimento esterno parete per porte a 1 o 2 ante con guida e 
mantovana minimale in alluminio, dotato di meccanismo di apertura e chiu-
sura accompagnata “soft-stop”.

Sistema di scorrimento esterno parete con elementi di sostegno visibili su 
guida in alluminio per porte a 1 o 2 ante, dotato di meccanismo di apertura e 
chiusura accompagnata “soft-stop”.

Anta doppia
Double door
Double porte

Sliding system for 1 or 2 door openings with runners and classic pelmets in aluminium out-
side the wall, equipped with opening and closing mechanisms, combined with “soft stop”.

Sliding system for 1 or 2 door openings outside the wall, with guides and minimal pelmets 
in aluminium, equipped with opening and closing mechanisms, combined with “soft stop”.

Sliding system outside the wall, with visible support elements on guides in aluminium for 1 or 2 
door openings, equipped with opening and closing mechanisms, combined with “soft stop”.

Système de coulissement pour des portes avec 1 ou 2 vantaux, avec guide et lambrequin classique en alumi-
nium à l’extérieur du mur, équipé d’un mécanisme d’ouverture et de fermeture accompagné « soft-stop ».

Système de coulissement placé à l’extérieur du mur pour des portes avec 1 ou 2 vantaux, avec guide et lambre-
quin minimaliste en aluminium, équipé d’un mécanisme d’ouverture et de fermeture accompagné « soft-stop ».

Système de coulissement avec des éléments de soutien visibles sur le guide en aluminium pour des por-
tes avec 1 ou 2 vantaux, équipé d’un mécanisme d’ouverture et de fermeture accompagné « soft-stop ».

Large

Anta doppia
Double door
Double porte

Anta singola + fisso
Single door + fixed
Porte simple + fixe

Small

Anta doppia
Double door
Double porte

Minima
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Anta doppia
Double door
Double porte

Invisibile Evo

Anta doppia
Double door
Double porte

Anta singola + fisso
Single door + fixed
Porte simple + fixe

Ghost

Anta doppia
Double door
Double porte

Madera

Sistema di scorrimento esterno parete senza mantovana per porte a 1 
o 2 ante, dotato di meccanismo di apertura e chiusura accompagnata 
“soft-stop”.

Sliding system outside the wall for 1 or 2 door openings, equipped with opening and 
closing mechanisms, combined with “soft stop”.
Système de coulissement placé à l’extérieur du mur sans lambrequin pour des portes avec 1 ou 
2 vantaux, équipé d’un mécanisme d’ouverture et de fermeture accompagné « soft-stop ».

Sistema di scorrimento esterno parete con mantovana nascosta nel 
controsoffitto per porte a 1 o 2 ante, dotato di meccanismo di apertura e 
chiusura accompagnata “soft-stop”.

Sliding system outside the wall with pelmet hidden in the false ceiling for 1 or 2 door ope-
nings, equipped with opening and closing mechanisms, combined with “soft stop”.
Système de coulissement placé à l’extérieur du mur avec lambrequin caché dans le faux plafond pour des 
portes avec 1 ou 2 vantaux, équipé d’un mécanisme d’ouverture et de fermeture accompagné « soft-stop ».

Sistema di scorrimento esterno parete con mantovana rivestita in legno 
o simil legno per porte a 1 o 2 ante, dotato di meccanismo di apertura e 
chiusura accompagnata “soft-stop”.

Sliding system outside the wall with pelmet covered in wood or imitation wood, for 1 or 2 
door openings, equipped with opening and closing mechanisms, combined with “soft stop”.
Système de coulissement placé à l’extérieur du mur avec lambrequin en bois ou similibois pour des por-
tes avec 1 ou 2 vantaux, équipé d’un mécanisme d’ouverture et de fermeture accompagné « soft-stop ».

Anta battente

Anta va e vieni

Sistema ad anta battente con e senza serratura e cerniere metalliche 
montate su imbotte in legno.
L’ingombro di apertura è pari alla larghezza dell’anta.

Sistema ad un’anta va e vieni con cerniere metalliche montate su imbotte 
in legno, con apertura sia a spingere che a tirare. 
L’ingombro di apertura è pari alla larghezza dell’anta.

The swing door system, with and without lock, with metal hinges mounted on wooden 
door jambs. The opening obstruction is the same as the width of the door.

System of swing doors with metal hinges mounted on wooden door jambs, which open 
out as well as in. The opening obstruction is the same as the width of the door.

Système avec vantail battant avec serrure et charnières métalliques montées sur des éléments 
rembourrés en bois. L’encombrement d’ouverture est égal à la largeur du vantail.

Système avec vantail va-et-vient avec charnières métalliques montées sur des éléments rem-
bourrés en bois, avec ouverture aussi bien à pousser qu’à tirer.  L’encombrement d’ouverture est 
égal à la largeur du vantail.
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Sistemi di chiusura / Closure systems / Systèmes de fermeture

Nikel 
satinato

M V-750 2FLG
controserratura per due ante
counterlocks for two doors
counterlocks pour deux portes

Nikel 
satinato

M V-720 2FLG
controserratura per due ante
counterlocks for two doors
counterlocks pour deux portes

Cromo 
satinato

M-SC
scrocco per chiusura senza serratura
latch for locking without lock
loquet de verrouillage sans serrure

Nikel 
satinato

Nikel 
satinato

Nikel 
satinato

Nikel 
satinato

Nikel 
satinato

Nikel 
satinato

Nikel 
satinato

Nikel 
satinato

M V-750 PZ (LxH 73x176 mm)
serratura con scrocco
lock with lactch
serrure avec loquet

M V-720 PZ (LxH 156x76 mm)
serratura con scrocco
lock with lactch
serrure avec loquet

M V-750 WC (LxH 73x176 mm)
serratura con scrocco
lock with lactch
serrure avec loquet

M V-720 WC (LxH 156x76 mm)
serratura con scrocco
lock with lactch
serrure avec loquet

M MV-750 PZ (LxH 73x176 mm)
serratura magnetica
magnetic lock
serrure magnétique

M MV-720 PZ (LxH 156x76 mm)
serratura magnetica
magnetic lock
serrure magnétique

M MV-750 WC (LxH 73x176 mm)
serratura magnetica
magnetic lock
serrure magnétique

M MV-720 WC (LxH 156x76 mm)
serratura magnetica
magnetic lock
serrure magnétique

Cromo 
lucido

Cromo 
lucido

Cromo
satinato

Cromo
satinato

Ottone
lucido

Ottone
lucido

Cromo
perla

Cromo
perla

Nikel
satinato

Nikel
satinato

Cromo 
lucido

Cromo
satinato

Ottone
lucido

Cromo
perla

Nikel
satinato

Cerniere / Hinges / Charnières

Cerniere per va e vieni / Hinges for swing doors / Charnières pour va-et-vient

Nikel 
satinato

M V-709 (LxH 52x86 mm)

Cromo 
lucido

Cromo 
lucido

Cromo
satinato

Cromo
perla

Nikel
satinato

M V-508 (LxH 74x104 mm)

Cromo
satinato

Ottone
lucido

Cromo
perla

Cromo
satinato

Cromo 
lucido

Cromo 
lucido

Nikel
satinato

Cromo
lucido

Nikel 
satinato

M V-509 SLIM (LxH 57x86 mm)

M V-719 (LxH 43x86 mm)

M V-608 (LxH 73x109 mm)

M V-809 (LxH 60x86 mm)

M V-707 (LxH 52x72 mm)

M V-708 (LxH 106x109 mm)

Cromo 
lucido

Cromo
lucido

Nikel
satinato

Cromo
satinato

Alluminio
anodizzato

Cromo
satinato

Ottone
lucido

Cromo
perla

Cromo
perla

Nikel
satinato

Nikel
satinato

Nikel
satinato

Accessoires des portes en verre
Les portes entièrement en verre OTC DOORS vont 
au-delà de la décoration de la plaque : la facilité 
d’utilisation et la durée de la porte dépendent des 
accessoires de montage. OTC DOORS ne sélectionne 
que des serrures et des charnières qui garantissent 
des standards de résistance élevés et des finitions en 
acier inoxydable.

Glass door accessories
OTC DOORS All-glass doors go beyond the 
decoration of the panel; the usability and life of 
the door depends on the mounting accessories. 
OTC DOORS only selects fittings and hinges which 
guarantee a high standard of resistance to wear, 
and stainless steel finishes.

Le porte tutto vetro OTC DOORS vanno 
oltre la decorazione della lastra: l’usabilità 
e la durata della porta dipendono dagli 
accessori di montaggio. OTC DOORS 
seleziona soltanto serrature e cerniere che 
garantiscano standard di resistenza elevati 
e finiture inossidabili.

Accessori porte in vetro
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Ottone
lucido

M V-1056 -2 (Ø 50 mm)

Cromo
satinato

Cromo
satinato

Cromo
satinato

Cromo
satinato

Cromo
perla

Cromo
perla

Cromo
perla

Cromo
satinato

Cromo
satinato

Cromo
satinato

Cromo
lucido

Cromo
lucido

Cromo
satinato

Cromo
satinato

Nikel
satinato

e vetro

Cromo 
satinato

Cromo
lucido

M V-013 (Ø 50 mm) M V-1105 (Ø 55 mm)

G RH1 (Ø 57 mm)

G SK (Ø 30 mm)

Cromo 
lucido

Cromo 
lucido

Cromo 
lucido

G RH2 (Ø 65 mm)

G SK6 (LxH 30x30 mm)

G SRH1 (LxH 65x65 mm)

G SK5 (LxH 40x40 mm)

Cromo 
lucido

G SRH3 (LxH 70x122 mm)

M V-019 (Ø 40 mm)
M V-020 (Ø 50 mm)

Nikel
satinato

Nikel
satinato

Nikel
satinato

Ottone
lucido

Ottone
lucido

Nicchie per scorrevoli / Niches for sliding doors / Niches pour portes coulissantes

Pomoli / Knobs / Boutons

G DH3-3A2 (Ø 25 H 500 mm)

G DH3-25B (LxL 25x25 H 500 mm)

G DH3-3 (Ø 25 H 600 mm)

G DH3-25C (LxL 25x25 H 600 mm)

Cromo 
lucido

Cromo 
lucido

Cromo 
lucido

Cromo 
lucido

Cromo
satinato

Cromo
satinato

Cromo
satinato

Cromo
satinato

Maniglioni / Pull handles / Poignées tirantes
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